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LA HISTORIA SABE LA VERDAD 
La historia no es algo que pueda ser hilvanado arbitrariamente a partir de partes desiguales. Dokdo fue el primer pedazo
de territorio coreano soberano absorbido por Japón en el proceso de éste último de invadir Joseon. El hecho de que
Japón insista en la posesión de Dokdo equivale a rechazar la historia de la restitución de la soberanía completa a la
República de Corea. Es, en efecto, una negación de la historia de liberación de Corea del dominio japonés.
A fin de comprender el significado de las acciones de Japón, es preciso entender adecuadamente cómo se desarrolló su
invasión de la Península Coreana, poniendo el foco en la incorporación de Dokdo por parte de Japón en 1905. Sin esa
comprensión de la invasión japonesa, no se podrá entender porqué la insistencia de Japón en su posesión de Dokdo
carece de fundamento.
Por lo tanto, se necesita un completo estudio de los eventos históricos anteriores y posteriores a la Guerra Ruso-
Japonesa, ya que los mismos se relacionan con la toma de posesión de Dokdo por parte de Japón. Sinceramente
esperamos que todos aquellos que aman a Dokdo sepan cuán importante es esto para que esta isla no sea más un
problema histórico, corrigiendo los agravios cometidos por la invasión a Joseon por parte del Japón imperial, y para
devolverle completamente a la República de Corea el dominio sobre todo el territorio coreano.
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Históricamente, Dokdo ha sido siempre parte del
territorio de Corea. El amor que los coreanos sienten por esta
isla, al igual que por el Mar del Este (Donghae, en coreano), nunca
ha cambiado.

En marzo de 2005, la Prefectura de Shimane de Japón
estableció el “Día de Takeshima” (Takeshima es el nombre que los
japoneses le dan a Dokdo). El propósito de este aniversario,
celebrado cada año el 22 de febrero, es difundir la noción entre el
pueblo japonés de que Dokdo es parte del territorio soberano de
Japón y de que algún día esta isla será “devuelta” a Japón.

Según la “Proclama N° 40 de la Prefectura de Shimane”
(Shimane-ken kokuji yonjugō), el 22 de febrero es el día en que se
conmemora que los japoneses le pusieron a la isla el nombre de
“Takeshima” y la colocaron bajo la jurisdicción del Gobernador de
las Islas Oki. El 22 de febrero de 1905 fue cuando esta
proclamación le permitió a Japón adquirir posesión de Dokdo; por
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lo tanto, los japoneses consideran esto como una evidencia
importante que respalda su reclamo sobre la isla.

Debemos examinar en detalle el año 1905, que es
el año en el cual los japoneses sostienen que Dokdo
fue incorporada a Japón. Muchos hechos históricos que
deben ser sacados a la luz se hallan ocultos en este año. Bajo esta
perspectiva, en base a una historia ensamblada a partir de unos
pocos hechos fragmentarios, podríamos entender las acciones
recientes de Japón, desde la inauguración del “Día de Takeshima”
hasta la distorsión de hechos históricos en libros de texto
japoneses del Ministerio de Educación, Cultura, Deportes,
Ciencia y Tecnología de Japón.

5



Sin embargo, la historia no es algo que pueda ser
hilvanado arbitrariamente a partir de partes desiguales.
Dokdo fue el primer pedazo de territorio coreano soberano
absorbido por Japón en su proceso de invadir Joseon (el nombre
que los coreanos le daban a su dinastía desde 1392 hasta 1910). El
hecho de que Japón insista en la posesión de Dokdo equivale al
rechazo de la historia de la restitución de la soberanía completa a
Corea. Es, en efecto, una negación de la historia de liberación de
Corea del dominio japonés.

A fin de comprender el significado de las acciones de Japón, es
preciso entender adecuadamente cómo se desarrolló su
invasión de la Península Coreana poniendo el foco en la
incorporación de Dokdo por parte de Japón en 1905. Sin
tal comprensión de la invasión de Japón, no se podrá entender
porqué la insistencia de Japón en su posesión de Dokdo carece de
fundamento.

Por lo tanto, es necesario un estudio completo de los eventos
históricos anteriores y posteriores a la Guerra Ruso-Japonesa, ya
que los mismos se relacionan con la toma de posesión de Dokdo
por parte de Japón. Sinceramente, esperamos que todos
aquellos que aman a Dokdo sepan cuán importante es
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esto para que esta isla no sea más un problema
histórico, corrigiendo los agravios cometidos por la
invasión a Joseon por parte del Japón imperial, y para
devolverle completamente a la República de Corea el
dominio sobre todo el territorio coreano.
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獨島Una historia
dolorosa

Uno



Como todos los coreanos han recitado la letra de
esta canción al menos una vez, todos los coreanos
tienen como un hecho que Dokdo es territorio coreano
soberano. Por qué entonces Japón afirma sin
fundamento que reclama esta isla?

Irónicamente, en una era en la que todos sueñan
con la paz y la prosperidad mutua para el Nordeste de
Asia, Japón ofrece como prueba de su reclamo
evidencia de cómo el antiguo Japón imperial se
apoderó de Dokdo durante su invasión de Joseon.

87.4km al sudeste 
de Ulleungdo por barco se halla una 
solitaria isla que es morada de aves.
Independientemente de qué reclamos 
hagan otros sobre esta isla,
Dokdo es nuestra tierra.



La letra de la quinta estrofa de la canción “Nuestra tierra, Dokdo” es la
siguiente:

“El que los japoneses sostengan falsamente que Dokdo era una isla sin
dueño después de la Guerra Ruso-Japonesa nos preocupa enormemente.
Yisabu, el general de Silla, se está riendo en su tumba. Dokdo es nuestra
tierra”.

Los eventos sucedieron tal como lo describe la letra. De acuerdo con la
sección sobre “Administración Militar” en el Mangi yoram de 1808,
“Ulleungdo y Dokdo son todo el territorio soberano de Usan-guk”.

(Durante la era de los Tres Reinos en la
Península Coreana, Usan-guk era un
país situado en la actual Ulleungdo. Fue
destruído por Silla en 512). La Guerra
Ruso-Japonesa le proporcionó a Japón
una oportunidad para apoderarse de
Dokdo, a la que Japón había estado
mirando ávidamente por motivos
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Uno La primera señal de invasión:
Los japoneses se apoderan de Dokdo

La sección sobre “Administración Militar” en el
“Mangi yoram” define a ambas Ulleungdo y
Dokdo como el territorio de Usan-guk(1808).



militares estratégicos.
El plan de invadir Joseon fue propuesto por primera vez por Yoshida

Shōin en la década de 1850. Luego, Kido Takayoshi, Saigō Takamori, y
otros pertenecientes a los “Propulsores de la Conquista de Corea”
(seikanronsha)☯ siguieron sus pasos.

Japón llevó a cabo su plan de invadir Joseon[Corea] en 1894, alrededor
de la época de la Guerra Sino-Japonesa. Había estado planeando esta
invasión durante largo tiempo, y aprovechó el Levantamiento
Revolucionario del Ejército de Campesinos de Donghak de 1894 para
desplegar tropas para ocupar el palacio real y otros lugares estratégicos en
Seúl, así como también en Busan, Incheon y Wonsan. Japón convirtió
edificios de oficinas del gobierno central, tales como el Sayeok-won (la
Oficina de Intérpretes) y el Jangak-won (la Oficina de Música) en cuarteles
militares, instaló líneas telegráficas militares que se extendieron a través de
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En la década de 1870, en los círculos políticos japoneses aquellos que propugnaban

invadir Corea adquirieron gran poder. Luego de la Restauración Meiji de 1868, el mundo

político de Japón quedó dividido en dos sectores: una modernizada fuerza burocrática que

buscaba el progreso para el país a través de una mayor modernización, y los

conservadores que se oponían a los cambios producidos por la modernización. Los

conservadores de línea dura se convirtieron en la fuerza central de este último sector, y

buscaron desviar el descontento sentido por la clase guerrera promoviendo una invasión a

Joseon.

☯Los Propulsores de la Conquista de Corea



todo el país desde Seúl hasta Busan y desde Seúl hasta Incheon, y tendió
vías férreas con el fin de usar todo esto para la guerra contra China. Los
japoneses combatieron contra los chinos desde el mar abierto de Pungdo
frente al Puerto de Asan hasta Pyeongyang y el Mar Amarillo, devastando
las tierras y mares de Joseon en el proceso.

Japón prevaleció sobre China y obtuvo no sólo influencia sobre Joseon,
sino también la posesión de la Península de Liaodong. Sin embargo, Rusia,
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Mapa cronológico de la Guerra Sino-Japonesa

Movimiento de fuerzas japonesas
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Francia y Alemania intervinieron y no le dejaron a Japón otra opción más
que la retirada. La creciente influencia de Rusia en Joseon en ese tiempo le
resultaba particularmente fastidiosa a Japón.

Japón sabía que si no expulsaba a Rusia de Corea, no podría alcanzar su
objetivo de usar la península como una base militar. Por ello, Japón no
escatimó esfuerzos para hacer que Corea se librara de la influencia rusa.
Japón, preocupado por la creciente influencia pro-rusa entre la élite de
Joseon, terminó asesinando a la Emperatriz Myeongseong (también
conocida como Reina Min), quien se hallaba detrás de la política pro-rusa.

Japón, habiendo sufrido la humillación de tener que devolver la
Península de Liaodong a la China Qing debido a la Triple Intervención,
aprovechó la largamente esperada oportunidad, el 8 de febrero de 1904,

15

Luego de haber desembarcado en Incheon, la Brigada Kikoshi marcha por las calles (1904)



para lanzar un ataque sorpresa
contra dos buques de guerra
rusos en el Puerto de Lushun.
Esto marcó el comienzo de la
Guerra Ruso-Japonesa. En el
mismo día, el ejército japonés
ignoró la declaración de
neutralidad del gobierno de
Joseon y empezó a penetrar en la
península a través de Incheon,
Namyang, Gunsan y Wonsan. La
Brigada Kikoshi, la avanzada del
ejército japonés, ingresó en Seúl
el 9 de febrero. Ellos fueron
seguidos por la fuerza principal,
la Duodécima División del
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☯ El Tratado del Protocolo 
Corea-Japón

Japón, que había iniciado la Guerra

Ruso-Japonesa, forzó al Imperio Coreano

(Daehan Jeguk, en coreano; en 1897, el

Rey Gojong proclamó la fundación de este

Imperio Coreano) a entrar en una relación

de cooperación con Japón a través de la

firma forzada de este tratado. Una parte

importante de este documento estipula que

el gobierno del Imperio Coreano permite el

uso por parte de los japoneses de áreas de

valor estratégico cada vez que los

japoneses lo consideren conveniente. La

firma forzada de este tratado puede ser

vista como el primer paso en la

colonización del Imperio Coreano. La casa

de Yi Ji-yong fue incendiada, lo cual

muestra cuán fuerte era la oposición a la

firma forzada de este tratado.

Artículo Cuatro del Protocolo Corea-Japón

En caso de peligro para la seguridad de la familia real del Imperio

Coreano o de pérdida de territorio nacional debido a la invasión por

parte de un tercer país o a rebelión interna, los japoneses actuarán

rápidamente para adoptar las medidas necesarias. El gobierno del

Imperio Coreano cooperará plenamente para facilitar el inicio por

parte de Japón de estos esfuerzos. A fin de llevar a cabo lo

antedicho, el gobierno japonés ocupará áreas de importancia militar

estratégica según sea necesario.



Ejército, liderada por Inoue Hikaru. Japón planeó mucho más
meticulosamente esta vez a fin de transformar Corea en una base militar,
cosa que no había logrado hacer diez años antes durante la Guerra Sino-
Japonesa.

El 23 de febrero de 1904, el ejército japonés rodeó el palacio real,
amenazó a la familia real y al gobierno, y forzó la firma del Tratado del
Protocolo Corea-Japón☯. Basado en este documento, Japón expandió su
autoridad para ocupar o expropiar áreas que eran consideradas necesarias
para el estacionamiento de tropas o algunas con valor militar estratégico.
Los esfuerzos de Japón por anexar a Joseon se habían tornado aun más
claramente visibles.

En abril de 1904, Japón estableció el puesto de comando para los
soldados imperiales apostados en el Gran Imperio Han[Coreana] y desplegó
soldados hacia todas las áreas de la península. Cuando la Guerra Ruso-
Japonesa llegó a su pico en julio de 1904, el comandante japonés
estacionado en el Imperio Coreano - sin tener ninguna autoridad legal para
hacerlo - instaló un gobierno militar en la Provincia de Hamgyeong, en el
nordeste. Para enero de 1905, la gendamería que venía junto con el ejército
japonés incluso llegó a asumir la autoridad de policía en Seúl y en las áreas
adyacentes. Los japoneses promulgaron una severa ley marcial a fin de
proteger las líneas telegráficas militares y las vías férreas que habían
instalado para ayudar al esfuerzo de la guerra. Cualquiera que dañara estas
instalaciones militares u obstaculizara el esfuerzo bélico sería ejecutado.

Los japoneses también establecieron fortalezas en la Bahía de
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Yeonghung y Jinhae, proclamaron
la ley marcial en esos lugares, y
confiscaron las tierras que habían
ocupado estas fortalezas. Para fin
de julio de 1905, los japoneses
trataron de forzar a Joseon a ceder
tanto como 9.750.000 pyeong
(32.231.550 yardas cuadradas) de
terreno para uso militar en

Yongsan, Pyeongyang y Uiju.
Siendo la situación como era, no había en absoluto forma de que

Ulleungdo y Dokdo, que eran lugares de importancia estratégica para los
japoneses en la guerra contra Rusia, pudieran escapar al dominio por parte
de Japón. Desde las etapas tempranas de la Guerra Ruso-Japonesa, el
ejército japonés se había vuelto un buen conocedor del valor estratégico de
estas islas. Ulleungdo y Dokdo formaban el eje estratégico en el cual
colisionaban la Flota de Vladivostok rusa que se dirigía hacia el sur y la flota
combinada japonesa. La flota rusa amenazaba el control de Japón de los
mares, y en los días alrededor del 15 de mayo de 1904, la marina japonesa
ya había perdido un tercio de sus fuerzas.

Las fuerzas japonesas, luchando por su misma supervivencia, no tenían
más opción que idear la mejor estrategia posible para salir de esta crisis. El
construir nuevos barcos de guerra habría llevado demasiado tiempo. Los
japoneses tomaron en consideración la tensa situación de la guerra, y
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Pico de Manghyang en el Pueblo de Sadong ocupado
por los japoneses, en Ulleungdo, donde había sido
instalada la torre de vigilancia.



formularon un plan para utilizar los buques de guerra que les quedaban para
seguir adelante eficazmente con la guerra. El mismo incluía una expansión
de las bases navales y la instalación de torres de vigilancia para rastrear los
movimientos del enemigo.

Ulleungdo y Dokdo eran absolutamente vitales para los planes de
batalla de Japón. El 18 de mayo de 1904, Japón intentó forzar al Imperio
Coreano para que despojara a Rusia de los derechos de tala de árboles en
Ulleungdo que ésta había obtenido del Imperio, y luego eliminó toda la
influencia rusa en la isla mediante un bloqueo de la misma. El 1 de
septiembre, las fuerzas japonesas construyeron dos atalayas, una para cada
lado este y oeste de Ulleungdo. A continuación, con la finalidad de instalar
una torre de vigía también en Dokdo, los japoneses enviaron el buque de
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☯ Lobos marinos

Los lobos marinos son similares a las

focas, y también poseen un pelaje corto y patas

palmeadas con garras. Crecen hasta alrededor

de dos metros de largo y viven en manadas,

alimentándose de anchoas, jibias y saury. En

una época, Dokdo fue incluso conocida como

“Gajido”, o la “Isla de los Lobos Marinos”, debido

a que un número tan grande de estos animales

vivía allí. Sin embargo, impulsados por el deseo

de pieles que sentían sus compatriotas,

cazadores nipones mataron indiscriminadamente tantos de estos animales como pudieron.

Ahora no quedan rastros de lobo marino en Dokdo.



guerra Nitaka-maru para inspeccionar la isla.
El Nitaka-maru partió el 24 de septiembre, cinco días antes de que un

hombre llamado Nakai Yosaburō presentara una solicitud por escrito al
gobierno japonés para la incorporación de Dokdo a Japón.

Nakai Yosaburō era un pescador comercial que ejercía su comercio a lo
largo de líneas costeras extranjeras en un traje sumergible, y que había
estado tramando conseguir un monopolio sobre los numerosos lobos
marinos☯ que habitaban en Dokdo. Cuando pensó por primera vez en su
plan, él sabía que Dokdo era territorio coreano y buscó presentar una
petición de arrendamiento temporal de la isla ante Joseon a través del
gobierno japonés. Sin embargo, Kimotsuki Kaneyuki, Director de la
Oficina de Hidrografía del Ministerio de la Marina, incitó a Nakai a
presentar una petición ante el gobierno japonés, el 29 de septiembre, para
que incorporara a Dokdo al territorio nacional.

Cuando Nakai presentó “Una petición para la incorporación de las Islas
Liancourt al territorio nacional de Japón y para su arrendamiento”
「(Riyankotō Ryōdo hennyū narabi Kashisage negai)」, el Secretario Inoue
del Ministerio del Interior protestó.

“Si nosotros incorporamos un pedazo de roca sin valor que se sospecha es

territorio coreano soberano, muchos países extranjeros con sus ojos puestos en

Japón se convencerán en gran medida de que tenemos la intención de anexar a

Corea”.

- Resumen de los negocios en Dokdo de Nakai Yosaburō, 1906
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Al ver su petición rechazada por el Ministerio del Interior, Nakai se
dirigió a la Oficina de Asuntos Políticos del Ministerio de Relaciones
Exteriores. El jefe de esa oficina, Yamaza Enjirō, había estado
profundamente involucrado en la Guerra Ruso-Japonesa desde el principio
hasta el fin, y era conocido por haber redactado la declaración de guerra
contra Rusia. Su reacción a la petición fue completamente diferente a la del
Ministerio del Interior.
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“En esta coyuntura es necesario incorporar a Dokdo al territorio

japonés. ¿No sería sumamente deseable instalar torres de vigilancia, sin

cables, y cables submarinos para seguirles el rastro a las naves de guerra

enemigas?”

- Resumen de los negocios en Dokdo de Nakai Yosaburō, 1906

La aseveración del jefe de dicha oficina de los méritos de instalar torres
de vigilancia y cables submarinos para rastrear los barcos de guerra
enemigos se convirtió en una realidad. En noviembre de 1904, la Marina
japonesa envió nuevamente un buque de guerra, el Tsushima-maru, a
Dokdo con el fin de examinar lugares apropiados para la construcción de
torres de vigilancia e instalaciones de comunicaciones. No obstante ello, la
construcción de tales torres en Dokdo fue postergada debido al duro clima
invernal y a las dificultades presentadas por la guerra en curso.

El 1 de enero de 1905, la toma de Lushun por parte de los japoneses de
manos de los rusos marcó un cambio crucial en la guerra. El Almirante
Tōgō Heihachirō, comandante supremo de la flota combinada japonesa,
ordenó a todos los barcos de guerra japoneses reunirse en el Estrecho de
Corea para derrotar a la Flota Báltica rusa que venía a través del Océano
Indico. Luego de haber entregado Lushun a los japoneses, era obvio que la
Flota Báltica rusa tendría que pasar a través de los estrechos para navegar
hacia Vladivostok.
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Durante esta coyuntura crítica, el gabinete de guerra japonés inició
planes concretos para apoderarse de Dokdo. El 10 de enero, el Ministro del
Interior Yoshikawa Akimasa le envió un mensaje secreto al Primer
Ministro Katsura Tarō, titulado “El caso concerniente a la isla deshabitada”
(Munintō shozoku ni kansuru ken), que solicitaba la celebración de una
reunión de gabinete para incorporar a Dokdo. El 28 de enero, el primer
ministro, el ministro de la marina y once miembros del gabinete adoptaron
la decisión de anexar Dokdo a Japón.

“Los documentos atestiguan claramente que un hombre conocido
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La decisión por escrito del Gabinete japonés de incorporar a Dokdo (1905)



como Nakai Yosaburō ha emigrado a estas islas y se ha dedicado al

trabajo de la pesca, prueba conforme al derecho internacional de

ocupación y por consiguiente evidencia de la jurisdicción japonesa. Por lo

tanto, nosotros el gabinete hemos adoptado la decisión de hacer que estas

islas estén subordinadas a la Sucursal de las Islas Oki de la Prefectura de 

Shimane”.

- Decisión por escrito del Gabinete japonés de incorporar a Dokdo,
28 de enero de 1905

El gobierno japonés, aprobando la solicitud de Nakai, un único
pescador, procedió a apoderarse de Dokdo por la fuerza con la velocidad
del rayo. El 22 de febrero de 1905, el gobernador de la Prefectura de
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Destrucción de la Flota Báltica durante la Guerra Ruso-Japonesa (1905)



Shimane anunció la
“Proclama No. 40 de la
Prefectura de Shimane”,
que colocó a Dokdo bajo
la jurisdicción de la
Sucursal de las Islas Oki
de la Prefectura de Shimane.
Esta proclamación es la
más importante que

respalda los actuales reclamos japoneses sobre Dokdo.

La Flota Báltica rusa había
demorado siete largos meses en
regresar desde el ecuador, y cuando
finalmente llegó al Estrecho de Corea,
el 27 de mayo de 1905, las condiciones
en que se hallaba la flota eran pésimas.
Los marineros de la Flota Báltica
estaban completamente exhaustos, y apenas después de encontrarse con la
flota combinada japonesa - que se había preparado en todos los aspectos -
sus barcos fueron hundidos uno tras otro. El Almirante Zinovi Petrovich
Rozhdestvenski, comandante supremo de la herida Flota Báltica, fue
tomado como prisionero de guerra en el mar cercano a Ulleungdo. El
Contraalmirante Nikolai Ivanovich Nebogatov reemplazó al almirante
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Restos de la torre de vigilancia japonesa

en el Pueblo de Seokpo, en Ulleungdo

La vista de Dokdo desde Ulleungdo



como comandante supremo y huyó
de la flota japonesa durante toda la
noche, pero fue capturado como
prisionero de guerra en la mañana
del 28 de mayo en las aguas
cercanas a Dokdo.

Este fue el momento en el que
la Flota Báltica rusa fue
completamente destruida por la
flota combinada japonesa.

Las fuerzas japonesas, que
habían diezmado a la Flota Báltica
rusa en las aguas cercanas a
Ulleungdo y Dokdo, sencillamente
tomaron más clara conciencia del

valor estratégico de estas islas. Rusia todavía conservaba un poderío militar
extraordinario, y dado que Japón no sabía cuándo podría tener que ir
nuevamente a la guerra con Rusia, las fuerzas japonesas instalaron una torre
de vigilancia adicional en la parte norte de Ulleungdo, así como también
otra en Dokdo, que miraba hacia Ulleungdo. La Marina japonesa envió al
Hashidate-maru en junio para que realizara otra inspección de Dokdo.
Comenzaron la construcción de la torre de observación el 25 de julio,
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☯ Tratado de Portsmouth

En la ciudad portuaria naval de

Portsmouth, Nueva Hampshire, el

Presidente de Estados Unidos Teodoro

Roosevelt ofreció sus buenos oficios para

poner fin a la Guerra Ruso-Japonesa

mediante conversaciones de paz. A

través del tratado celebrado por vía de

estas conversaciones, los deseos de

Japón de liderar, proteger y supervisar a

Joseon fueron reconocidos. Además, a

Japón se le concedieron derechos de

arrendamiento de Lushun y Dalian de

parte de China, el derecho a tender vías

férreas al sur de Changchun, la propiedad

sobre la Sajalín rusa al sur de los 50º de

latitud norte, y derechos de pesca frente a

las costas de Rusia en el Mar del Este, el

Mar de Ojotsk, y el Mar de Bering.



terminando el 19 de agosto. 

Aunque Japón había pensado que la guerra iba a durar mucho más
tiempo, el Tratado de Portsmouth☯ fue celebrado el 5 de septiembre,
mucho antes de lo que se esperaba. La torre de vigilancia en Dokdo había
perdido su razón de ser y fue demolida el 24 de octubre.

Las fuerzas japonesas instalaron un cable submarino entre Ulleungdo y
Dokdo el 8 de octubre, y otro entre Dokdo y Matsue en Japón el 9 de
noviembre. Aunque la guerra había terminado, las fuerzas japonesas no
ocultaron su ambición de proceder del establecimiento de instalaciones en
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Periódico japonés con una foto de Dokdo presentada como el lugar memorial de la Guerra

Ruso-Japonesa (1906).



Dokdo a la anexión de Corea.
Inmediatamente después del fin de la Guerra Ruso-Japonesa, la prensa

nipona tomó grandes fotos de Dokdo y la presentó como el famoso lugar en
el que la flota japonesa había obtenido una victoria total sobre la flota rusa.
Para los japoneses, Dokdo era un lugar para conmemorar su victoria
completa en la guerra para invadir la Península Coreana.

Inmediatamente después de derrotar a Rusia, Japón forzó la firma del
Tratado del Protocolo Corea-Japón en febrero de 1904, el Tratado Corea-
Japón en agosto de 1904, el Tratado de 1905 (también conocido como el
Tratado de Protectorado), el Nuevo Tratado Corea-Japón en julio de 1907,
y el Tratado de Anexión en agosto de 1910, consumando los planes de
Japón de absorber la Península Coreana.

En el análisis final, el primer objetivo del imperialismo japonés en su
plan para anexar a Joseon fue la toma de Dokdo.
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獨島Dos

Territorio de Joseon
Nada que ver con Japón



Japón había codiciado Dokdo
desde el comienzo de la Guerra
Ruso-Japonesa, cuando se dio
cuenta del valor militar
estratégico de estas islas.

¿Qué visión, entonces, tenían los japoneses de
Dokdo antes de la Guerra Ruso-Japonesa? Tenía
Japón quizás el deseo de absorber a Dokdo en su
territorio nacional en ese tiempo también? Varios
documentos históricos responden a esta pregunta
mostrando que Japón reconocía claramente a
Ulleungdo y Dokdo como territorio de Joseon y que
estas islas no tenían nada que ver con Japón.



Aunque el gobierno Meiji☯ incorporó a Dokdo al territorio japonés en
1905, inicialmente incluso él reconoció a la isla como perteneciente a
Joseon.

Inmediatamente después de que el
Bakufu de Tokugawa fuera derrocado,
el nuevo gobierno Meiji buscó calmar
los problemas locales a través de la
expansión en el exterior. En 1869, bajo
la dirección del Dajōkan (el Gran
Consejo de Estado), el órgano de
gobierno más poderoso de Japón, el
Ministerio de Relaciones Exteriores
envió en secreto a funcionarios de ese
Ministerio, incluyendo a Sada Hakubo,
a Busan.

Su misión era investigar secretamente
las posibilidades de una reapertura de
las relaciones diplomáticas con Joseon.
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☯ Gobierno Meiji

Durante el reinado del

Emperador Meiji, este gobierno

moderno y reformista hizo añicos el

Bakufu y le devolvió un gobierno

monárquico a Japón. Bajo el

estandarte de “País rico, militares

fuertes”, el gobierno Meiji tomó

como modelos a países modernos

de Europa y América para promover

el capitalismo y fortalecer a los

militares. Internacionalmente, Japón

se había convertido en un país

imperialista, y aunque se sometía

dócilmente a Europa y América,

llevaba adelante una política de

coacción e invasión contra varias

naciones de Asia.

Dos El gobierno Meiji de Japón
reconoció que “Dokdo es territorio
de Joseon”



Algo que se destaca entre las directivas dadas a los investigadores es la
orden de realizar una “Descripción completa de Ulleungdo y Dokdo, islas
que son parte del territorio de Joseon”.

En 1870, el grupo liderado por Sada Hakubo regresó de su
investigación secreta de Joseon y presentó un informe titulado “Una
investigación confidencial sobre los detalles de las Relaciones Exteriores de
Corea” (Chōsen-koku kō sai shimatsu naitansho). Aunque Sada estaba a
favor de la anexión, él informó que “Dokdo es una parte de Ulleungdo y no
existen archivos de Dokdo”. Al final, su informe reconoció a Ulleungdo y
Dokdo como territorio de Joseon, reafirmando la visión del Ministerio de
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“Una investigación confidencial sobre los detalles de las Relaciones Exteriores de Corea” (1870) muestra
que Ulleungdo y Dokdo pertenecen a Joseon.



Relaciones Exteriores y del Dajōkan en ese momento.

En 1877, el gobierno Meiji dejó aun más en claro que Ulleungdo y
Dokdo eran territorio de Joseon. Dentro del torbellino social conocido
como la Restauración Meiji, el gobierno Meiji empezó a recopilar registros
de tierras.

El 16 de octubre de 1876, el Ministerio del Interior japonés recibió un
mensaje oficial de la Prefectura de Shimane preguntando si Ulleungdo y
Dokdo debían ser incluidas dentro de su territorio. Después de meses de
seria deliberación, los japoneses llegaron a la conclusión de que en 1696,
Ulleungdo y Dokdo habían sido territorio de Joseon y “no tenían nada que
ver con Japón”.

El año 1696 hace referencia al Incidente de Ahn Yong-bok, un caso en
el cual el Bakufu de Tokugawa verificó límites territoriales. En 1693, Ahn
Yong-bok y otros pescadores de Joseon entraron en conflicto con

pescadores japoneses que ejercían
ilegalmente su comercio en Ulleungdo,
comenzando una disputa entre Joseon y
Japón con respecto a la posesión de
esta isla. En enero de 1696, cuando el
nuevo señor de Tsushima fue a saludar
al Shogún del Bakufu de Tokugawa, el
Shogún verificó que Ulleungdo era
territorio de Joseon y les ordenó a los
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El borrador de un plan del Ministerio del Interior,

y una orden escrita mostrando que el Dajōkan

había decretado que Ulleungdo y Dokdo no

tenían nada que ver con Japón (1877).



pescadores japoneses no cruzarse hacia Ulleungdo y dedicarse a la pesca.

Esta decisión adoptada por el Bakufu de Tokugawa puso fin al deseo
del señor de Tsushima de tomar posesión de Ulleungdo, que había sido lo
que había iniciado el debate acerca de a cuál país pertenecían las islas.
También en esa época Dokdo era considerada parte de Ulleungdo.

Sin embargo, el Ministerio del Interior del gobierno Meiji consideró
que “el decidir si un territorio nos pertenece a nosotros o no es una decisión
importante” y pidió una decisión final por parte del Dajōkan el 17 de marzo
de 1877.

El 20 de marzo del mismo año, el Dajōkan redactó una orden escrita
señalando que “La visión que circula entre nosotros muestra que la otra isla
además de Ulleungdo no tiene nada que ver con Japón”. El 29 de marzo,
esta orden fue oficialmente enviada al Ministerio del Interior. El 9 de abril,
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Este documento, poseído por la

familia Murakami, que indica el

hecho de que Dokdo y Ulleungdo

eran parte de la Provincia de

Gangwon en Joseon, fue

registrado en el mapa traído por

Ahn Yong-bok cuando él visitó

Japón (1696).



el Ministerio del Interior le envió esta orden escrita a la Prefectura de
Shimane y le ordenó no incorporar a Ulleungdo y Dokdo.

El reconocimiento por parte del gobierno Meiji de estas islas como
territorio de Joseon fue nuevamente confirmado por el Ministerio de la
Marina. La Oficina de Hidrografía, ligada al Ministerio de la Marina, indicó
a Dokdo como perteneciente a Joseon cuando publicó el “Mapa de la Costa
Este de Joseon” (Chōsen tōkaiganzu) en 1876 y 1887, y “Piloto de la Costa
de Joseon” (Chōsen suirōshi) en 1899.

Si Japón hubiera querido reconocer a Dokdo como territorio japonés,
obviamente habría catalogado a las islas de ese modo en el “Mapa de la
Costa Noroeste” (Seihokuganzu) o en el “Piloto de la Costa de Japón”
(Nihon suirōshi). Pero no lo hizo. En ese tiempo, un empleado del
Ministerio de la Marina presentó “Una propuesta para desarrollar
Matsushima” (Matsushima kaitakunogi)☯ ante el Ministerio de Relaciones
Exteriores, en 1876. Aquello a lo que se refería como “Matsushima” era en
realidad Ulleungdo, y documentos muestran que él había realizado una

36

El “Mapa de la Costa Este de
Joseon” (1876) y “Piloto de la
Costa de Joseon” (1899),
publicados por el Ministerio de la
Marina de Japón, muestran
ambos a Dokdo como
perteneciente a Joseon.



inspección alrededor de la isla. Pero si Japón ya hubiera hecho un reclamo
sobre Ulleungdo en ese entonces, ¿no habrían existido ya documentos de
inspección de esa área?

No sólo el gobierno Meiji, sino también los ciudadanos japoneses
estaban seguros de que Dokdo pertenecía a Corea en esa época.

La ultra-derechista organización japonesa “La Sociedad del Dragón
Negro” (Kokuryúkai) publicó la “Guía para pescar en el Mar de Corea”
(Kankai tsūryō shishin) en enero de 1903, en la cual describía a Dokdo
como una isla bajo la jurisdicción de la Provincia de Gangwon del Imperio
Coreano, explicando asimismo que “en un día claro, Dokdo puede ser vista
desde los altos picos de Ulleungdo”.

Incluso Nakai Yosaburō, quien a fin de cuentas le había proporcionado
a Japón la oportunidad para apoderarse de Dokdo, escribió en 1904 que él
junto con otros pescadores japoneses reconocían a “Dokdo como una isla
subordinada a Ulleungdo, que es parte del territorio de Corea”. Esto se halla
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“La Guía para pescar en el Mar de
Corea” indica claramente que Dokdo
estaba subordinada a Ulleungdo,
bajo la jurisdicción de la Provincia de
Gangwon (1903).

☯ Propuesta para desarrollar Matsushima

En 1876, un hombre japonés llamado Mutō

Heigaku descubrió una isla rica en recursos naturales

mientras viajaba hacia y desde Vladivostok. El hizo

una petición para desarrollar la isla. Cuando el

Ministerio de la Marina de Japón envió un barco de

guerra para inspeccionar la isla en septiembre de

1880, ellos se dieron cuenta de que Matsushima no

era otra que Ulleungdo.



registrado en el Resumen de Negocios en Dokdo (Jigyōkeiei gaiyou), que él
mismo escribió en 1906. Esto muestra que Dokdo era inconfundiblemente
territorio de Joseon, y hasta que los japoneses llevaron a cabo su plan de
apoderarse de ella, ningún país había peleado con Joseon respecto a esta
isla, ni los coreanos habían renunciado nunca a su reclamo sobre la misma.

La situación se tranquilizó después de eso, pero los japoneses,☯

aprovechando el Tratado de Amistad de 1876 (conocido también como el
Tratado de Ganghwa), empezaron nuevamente a viajar a la isla sin aviso en
números crecientes, haciendo resurgir críticas contra las acciones niponas.
Como los esfuerzos japoneses por adueñarse de Ulleungdo se volvieron
más flagrantes, el gobierno de Joseon dictó la “Orden para Desarrollar
Ulleungdo”☯ en 1882, y dio inicio a una activa política para fomentar la
migración de ciudadanos hacia la isla.

Más aún, en octubre de 1900, el gobierno promulgó “El Decreto
Imperial Nº 41” (Chingnyeong Je-sashibil-ho), que colocó a toda el área de
Ulleungdo, incluyendo a Dokdo, bajo la jurisdicción de la Magistratura de
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☯ La situación se tranquilizó después de eso, pero los japoneses

Incluso antes de que los japoneses se apoderaran de Dokdo en 1905, ellos ya habían

intentado tomar Ulleungdo. En el siglo 17, Japón aprovechó el estado debilitado de Joseon,

resultante de las Invasiones de Hideyoshi de 1592 a 1598, y de la Invasión Manchú de

Joseon en 1636, para viajar a la isla según le placía. Los japoneses esperaban utilizar sus

constantes idas y venidas para anexar Ulleungdo a su territorio nacional. Sin embargo,

gracias a los esfuerzos de Ahn Yong-Bok y a las firmes medidas del gobierno de Joseon, los

esfuerzos de Japón por apoderarse de Ulleungdo fracasaron.



Ulleungdo. Joseon había convertido a Ulleungdo en una moderna área
administrativa.

Aunque Japón incorporó unilateralmente a Dokdo a su territorio nacional el
28 de enero de 1905, no anunció que había hecho eso por algún tiempo.
Sólo después de que pasara más de un año, el 28 de marzo de 1906, cuando
funcionarios de la Prefectura de Shimane visitaron Ulleungdo, les notificó a
otros sobre la incorporación.

El funcionario de la Prefectura de Shimane Kanda Yoshitarō y algunos
otros ciudadanos japoneses se cruzaron hasta Dokdo vía Ulleungdo y le
dijeron al Magistrado de Ulleungdo
Shim Hung-taek que Dokdo había sido
incorporada al territorio japonés.

Shim estaba sorprendido al
escuchar tales noticias, y le informó
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☯ Orden para desarrollar 
Ulleungdo

Como las visitas ilegales a

Ulleungdo comenzaron a ocurrir más

frecuentemente, el gobierno de

Joseon efectuó una minuciosa

investigación sobre la situación de la

isla y anunció la “Orden para

desarrollar Ulleungdo” (Ulleungdo

gaecheokryeong), la cual alentaba la

inmigración hacia la isla. El gobierno

empezó a ofrecer incentivos a los

inmigrantes, eximiéndolos de sus

impuestos por cinco años y

permitiendo la construcción en la isla

de transportes destinados a las

regiones de Yeongnam y Honam.
“Decreto Imperial N° 41” que colocó a Dokdo bajo la
jurisdicción de la Magistratura de Ulleungdo (1900)



esto inmediatamente al día siguiente a Yi Myeong-nae, el Gobernador de la
Provincia de Gangwon. Yi también reconoció la seriedad de la situación y
transmitió el informe literalmente a un ministro designado por la realeza en
el Uijeongbu, o el Consejo del Estado, que era el más alto órgano
gubernamental.

El 20 de mayo de 1906, el Ministro del Consejo del Estado Bak Je-sun
anunció a través de la “Directiva Número Tres” (Jiryeong Je-sam-ho) que
“Los rumores acerca de que Japón ha incorporado a Dokdo carecen
absolutamente de substancia, y se llevarán a cabo una investigación y un
informe sobre la situación actual y sobre qué acciones están adoptando los
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Funcionarios japoneses de la Prefectura de Shimane visitando Ulleungdo y diciéndoles a funcionarios de
Joseon que Dokdo había sido incorporada a Japón (1906)



japoneses”. Con esto, el gobierno de Joseon dejó en claro una vez más que
Dokdo era su territorio.

Sin embargo, el Magistrado Shim Hung-taek, que había emitido el
informe original, pronto se retiró de su cargo. Incluso si Shim hubiera
permanecido en el mismo, habría sido muy improbable que recibiera la
orden de Bak, debido al Tratado Corea-Japón para la Autorización de
Instalaciones de Comunicación (abril de 1905), que ponía el control del
correo, el telégrafo y el teléfono de Joseon en manos japonesas.

De acuerdo con el Tratado de Protectorado (Tratado de 1905)☯

celebrado en noviembre de 1905, el Ministerio de Relaciones Exteriores de
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Un documento redactado por Yi Myeong-nae, el Gobernador de la Provincia de Gangwon, transmitiendo el
informe del Magistrado de Ulleungdo sobre la incorporación de Dokdo por parte de Japón (1906)



Joseon debía ser desmantelado en enero de 1906. En febrero de 1906, la
Intervención-General japonesa inició sus operaciones y tomó el pleno
control de las relaciones exteriores. En semejante situación, incluso si el
gobierno de Joseon quería protestar contra la toma de Dokdo, no tenía
forma de hacer escuchar su voz.

Sin embargo, en ese momento Japón justificó su incorporación de
Dokdo argumentando que el Imperio Coreano no se había opuesto
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Itō Hirobumi y otros funcionarios japoneses celebrando la conclusión del Tratado de Protectorado en esta
fotografía conmemorativa (Tratado de 1905)



fuertemente a esta acción.
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☯ Tratado de Protectorado Corea-Japón (Tratado de 1905)

Japón forzó a Joseon a celebrar este tratado para privarlo del derecho a conducir sus

propias relaciones exteriores y convertirlo en una colonia. Luego de la celebración de este

tratado, los japoneses establecieron la Intervención-General de Corea, supervisaron la

administración del país, consiguieron el poder para influir en cualquier política, y obtuvieron

la autoridad para convocar a las fuerzas militares del país.



獨島Lógica
forzada

Tres



Recientemente, Japón ha comenzado nuevamente
a clamar por una solución a la cuestión de Dokdo en
la Corte Internacional de Justicia. Sin embargo, dado
que Corea posee un claro derecho sobre Dokdo tanto
histórica como legalmente, los coreanos no ven razón
alguna para que este caso sea tratado ante la corte.
Japón desea llevar la cuestión de Dokdo ante la corte
porque quiere encubrir el hecho de que se apoderó de
Dokdo y a fin de poder usar propaganda para llevar a
cabo su reclamo.

Además, Japón no tiene nada que perder, incluso
si la corte falla a favor de Corea.

Japón ha propugnado resolver
la cuestión de Dokdo en la
Corte Internacional de Justicia
desde 1954.



Pasando por alto su propia historia de haberle arrebatado Dokdo a
Corea, Japón ha estado tratando de remitir la cuestión de Dokdo a la Corte
Internacional de Justicia☯. La corte utiliza
el principio de “control efectivo” como
un importante criterio al juzgar
problemas de propiedad, y Japón usa los
siguientes dos tipos de evidencia como
prueba de que ha practicado tal dominio.

El primero es que mientras se hallaba
en el proceso de hacer negocios en
Ulleungdo durante el siglo 17, Japón
descubrió Dokdo y la usó como un puerto
de escala. Los japoneses ponen especial
énfasis en el hecho de que a mediados del
siglo 17, las familias O–ya y Murakawa
recibieron licencias del gobierno para
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☯ La Corte Internacional   
de Justicia

Esta corte fue establecida al

mismo tiempo que las Naciones

Unidas en 1945, y es uno de los

principales órganos de las Naciones

Unidas. Se la conoce con la

abreviatura CIJ, y se halla situada

en La Haya, en los Países Bajos.

Su misión consiste en resolver

disputas entre países de acuerdo

al derecho internacional. No

posee una jurisdicción obligatoria,

y excepto en casos especiales no

inicia un juicio basado sólo en el

pedido de una parte.

Tres ¿Por qué desea Japón llevar la
cuestión de Dokdo ante la
Corte Internacional de Justicia?



navegar las aguas alrededor de Dokdo y se dedicaron a pescar en la isla.
Los japoneses sostienen, asimismo, que cuando el Bakufu de Tokugawa
reconoció a Ulleungdo como territorio de Joseon en 1696, excluyó a
Dokdo.

Pero esta lógica es forzada. Como Joseon había instituído una política
de dejar a Ulleungdo vacía, el supuesto “control efectivo de Ulleungdo” por
parte de Japón no se diferenciaba de un ladrón haciendo negocios en una
propiedad que no le pertenecía.

La política fue introducida para lidiar con los piratas japoneses
merodeadores que habían sido un problema constante desde el final de la
Dinastía Goryeo. Si los coreanos hubieran estado viviendo en Ulleungdo, lo
más probable es que los piratas japoneses habrían saqueado sus
asentamientos, y entonces muy probablemente la cercana Provincia de
Gangwon también habría sufrido sus depredaciones. Por ello, el gobierno
de Joseon mantuvo la isla despoblada para proteger a los coreanos que
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Un documento del Bakufu de Tokugawa
reconociendo a Ulleungdo como
territorio de Joseon (1696)



vivían en su frontera.
Si hubiera que dar un argumento con respecto al “control efectivo”, la

promulgación por parte del
gobierno de Joseon de la
Política de dejar Ulleungdo
deshabitada☯ sería un buen
ejemplo. Esta política también
incluía el envío regular de
funcionarios para patrullar las
islas y asegurarse de que se
mantenían a salvo, clara prueba
del dominio por parte del gobierno de Joseon. No obstante ello, los
japoneses interpretan la promulgación de esta política como abandono de
territorio y un cese de control efectivo.

Aunque las islas en las que la gente no puede vivir pueden ser llamadas
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☯ Política de dejar Ulleungdo 
deshabitada(Swaehwan-jeongchaek)

Este es el nombre de la política por la

cual el gobierno de Joseon protegió a los

coreanos que vivían en la frontera

trasladándolos a otras áreas seguras. El

gobierno instituyó esta política en las islas

como Ulleungdo y Geojedo para proteger a

sus súbditos y estar en guardia contra la

invasión extranjera.

La política “Swaehwan-
jeongchaek” tal como estaba
registrada en los Anales del Rey
Taejong, “Taejong sillok”



“inhabitables”, la sanción de una política
como ésa no anula el estatus de islas
como Ulleungdo como territorio de
Joseon.

El hecho es que en el siglo 17,
Joseon exigió y recibió una promesa de
parte de Japón de que a los ciudadanos
japoneses no se les permitiría navegar
hacia Ulleungdo debido a los problemas
que habían causado mientras pescaban y
talaban árboles en la isla. Asimismo, el
gobierno de Joseon instituyó un sistema
conocido como el “Suto Jedo”, por el cual un investigador gubernamental
era enviado cada tres años a Ulleungdo para cerciorarse de que los
japoneses estaban cumpliendo con su promesa.

Los japoneses eligen ver la política como un abandono de territorio por
parte de Joseon porque quieren justificar su aseveración sin fundamento de
que Dokdo es territorio japonés.

Japón dice también que emitió licencias conocidas como Tokai menkyo
permitiéndoles a los japoneses navegar a Dokdo, y que de esta manera
continuó manejando los asuntos de la isla. Sin embargo, estas licencias sólo
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La promulgación del “Suto Jedo” como
aparece registrado en los Anales del Rey
Sukjong, “Sukjong Sillok”



eran emitidas por Japón para los marineros que viajaban cruzando las
fronteras nacionales, y no eran necesarias para aquellos que deseaban viajar
a islas dentro de los límites territoriales de Japón.

Más bien, la emisión de estas licencias por parte del gobierno japonés
constituye una clara evidencia de que Japón no reconocía a Ulleungdo y
Dokdo como su propio territorio. Además, en una época en la que todas las
tierras pertenecían a señores feudales en Japón, el Bakufu de Tokugawa
nunca le habría dado partes de Dokdo a familias plebeyas como los O–ya y
Murakawa. Y lo que es más importante, hemos descubierto que no existen
en absoluto permisos de viaje a Dokdo, y que como mucho sólo se
emitieron permisos para ser usados una única vez para aquellos que
viajaban a Ulleungdo. Japón piensa que puede disputar la propiedad de
estas islas basado en semejante frágil evidencia.

La segunda pieza de evidencia que Japón cita como prueba de control
efectivo es su administración de Dokdo después de la Guerra Ruso-
Japonesa de 1904-1905 y durante el período en el cual dominó Corea como
a una colonia.

Por ejemplo, cita el anuncio de la “Proclama Nº 40 de la Prefectura de
Shimane” en 1905, que colocó a Dokdo bajo la jurisdicción del Gobernador
de las Islas Oki, el ingreso de Dokdo en el registro de tierras de propiedad
del gobierno, visitas a Dokdo por parte del gobernador de la Prefectura de
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Shimane y otros funcionarios japoneses, la emisión de un permiso a Nakai
Yosaburō para atrapar lobos marinos en Dokdo y el depósito de aranceles
recibidos de Nakai por su uso de la isla en el tesoro nacional cada año, la
revisión por parte del gobierno japonés de normas concernientes a la pesca,
y la prohibición instituída por el gobierno japonés de capturar cualquier otra
cosa que no fueran lobos marinos en las áreas alrededor de Dokdo.

Sin embargo, todo esto sucedió después de que Japón había derrotado a
Rusia y colonizado a Joseon. En ese tiempo, Japón invadió todas las áreas
de Joseon en forma organizada, y Dokdo no fue una excepción. Aun así,
Japón sostiene que su “administración” de Dokdo fue una prueba de control
efectivo.
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En 1902, los japoneses construyeron arbitrariamente una estación de policía en Ulleungdo (1905)



El hecho de que Japón sólo quiere remitir la cuestión de Dokdo a la
Corte Internacional de Justicia como parte de una ofensiva política resulta
evidente por la actitud de Japón al tratar otras disputas territoriales.

Japón piensa que perdería si llevase ante la corte el caso concerniente a
la disputa sobre las Kuriles del Sur☯, y que la situación relacionada a la
disputa sobre las Islas Senkaku no☯ mejoraría mucho incluso si ganara el
caso. Por lo tanto, Japón se ha rehusado a remitir estas dos disputas a la
corte. Japón sólo quiere que Corea remita a Dokdo a la corte porque desea
encubrir su historia de toma de la isla, quiere difundir propaganda sobre sus
propios puntos de vista, y porque incluso si Japón perdiera debido a la
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☯ Islas Diaoyu (conocidas como 
“Islas Senkaku” en japonés)

Estas islas se hallan ubicadas a 420

km al este de China, a 200 km al nordeste

de Taiwán, y a 300 km al sudoeste de

Okinawa. Las cinco islas deshabitadas de

Diaoyu están compuestas parcialmente de

arrecifes de coral y miden en total 6,3

km2. China y Japón se disputan la

posesión de estas islas, pero actualmente

Japón las ocupa.

☯ Las Kuriles del Sur (conocidas 
como “Hoppō Ryōdo” en japonés)

Estas se hallan compuestas por las

islas Kuriles inferiores al nordeste de

Hokkaidō, e incluyen a Etorofu, Kunashiri,

Habomai y Shikotan. Las cuatro islas miden

en total 5.000 km2. Japón y Rusia se

diputan la posesión de estas islas, pero

actualmente Rusia las ocupa.



evidencia de que Corea ejerció un control efectivo de Dokdo, aun así la
situación no empeoraría mucho para Japón.

La cuestión de Dokdo no es un caso sobre el que la Corte Internacional
de Justicia pueda dictar un fallo legalmente o que pueda resolver. Sólo
cuando Japón expíe su historia de invasión y reconozca la historia
verdadera se resolverá este asunto en y por sí mismo.
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獨島Cuatro

La tierra
de nuestro pueblo



Aunque no parece gran cosa a primera vista,
Dokdo es una rica área pesquera con un alto valor
económico, situada en donde se mezclan entre sí las
corrientes cálidas y frías. La isla es, asimismo, valiosa
desde un punto de vista militar y geológico. Pero lo
que es más importante es que Dokdo ha estado
impregnada del sudor y la sangre de los antepasados
del pueblo coreano desde tiempos antiguos.

Varias rocas salpican
plácidamente
el mar azul.
De tanto en tanto, se puede
escuchar 
el chillido de 
gaviotas de cola negra.
Una isla solitaria inmersa en
los sonidos de olas que rompen 
contra escarpados acantilados.



Dokdori 1~96, Ulleung-eup,
Ulleung-gun, Gyeongsangbuk-do
(Provincia de Gyeongsang del Norte),
República de Corea. Esta es la
dirección de Dokdo. Dokdo ocupa el
lugar situado más al este en el
territorio nacional de Corea, y se halla

ubicada a 216,8 km al este del Condado de Uljin, en la Provincia de
Gyeongsang del Norte, y a 87.4 km de Ulleungdo. Dokdo consiste en 89
pequeños islotes rocosos, así como también en Dongdo y Seodo, que se
hallan una frente a la otra sobre la meseta marina de 10 m de profundidad.
La superficie total asciende a 187.564 m2, ni siquiera el tamaño del Parque
de Yeoido en Seúl. Esta es la isla que le pertenece al pueblo coreano.
Situada en el centro del Mar del Este de 2.000 m de profundidad, ¿qué
significa esta isla - que tiene a las gaviotas por compañeras - para el pueblo
coreano?

Dokdo ha preservado intacta la fragancia del estilo de vida de nuestros
antepasados desde tiempos antiguos. Siendo una isla subordinada a
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Cuatro Dokdo, una isla con perfume
a cultura coreana



Ulleungdo, ha compartido durante largo
tiempo los mismos gozos y penas de
Corea en el extremo este del país.

Los antepasados del pueblo coreano
han desafiado a la muerte para proteger
a Dokdo. Ahn Yong-Bok☯ arriesgó su
vida durante la Dinastía Joseon, y lo
mismo hizo la Guarnición de Voluntarios
de Dokdo☯ durante el caos que hubo al
final de la Guerra de Corea. Ellos lo
hicieron precisamente porque Dokdo es
una isla que recuerda la sangre y el
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Miembros de la Guarnición de Voluntarios de Dokdo arriesgando sus vidas para proteger a Dokdo

☯Ahn Yong-Bok

Ahn Yong-Bok vivió durante el

reinado del Rey Sukjong de la

Dinastía Joseon, y se cruzó a

Japón y recibió una promesa de

parte del gobierno japonés de que

el mismo reconocería a Ulleungdo y

Dokdo como territorio de Joseon. El

hizo eso luego de que él y más

de otros cuarenta pescadores

divisaran un barco pesquero

japonés trabajando en Ulleungdo.

Japón aprovechó esta oportunidad

para reconocer oficialmente a las

dos islas como pertenecientes a

Joseon y le envió un documento al

gobierno de Joseon señalando que

el gobierno japonés había emitido

una orden permanente prohibiéndoles

a los pescadores japoneses

ingresar a Ulleungdo.



sudor vertidos por los
antepasados del pueblo
coreano, y no les puede ser
arrebatada.

Para el pueblo coreano,
Dokdo es un territorio sobre el
que no puede decidir una corte
legal. Esta isla está imbuida de
una historia especial y es
especialmente amada por los
coreanos. Dokdo fue el primer
objetivo del Japón Imperial en
su invasión de la Península
Coreana, pero en el Día de la

Liberación, el 15 de agosto de 1945, le fue devuelta nuevamente a Corea.
Sin embargo, Japón sostiene que su dominio colonial de Corea fue

legal, y que Corea actualmente está ocupando Dokdo ilegalmente. El hecho
de que Japón haga este reclamo territorial sobre esta isla no se diferencia de
negar la completa restitución de la soberanía a Corea. Esto sólo puede ser
visto como una acción unilateral de parte de Japón que está manchada de
pensamiento neo-imperialista, y que se niega a expiar el vergonzoso pasado
de ese país. Corea no transigirá ni un poco con un Japón que niega la
autonomía de Corea y la verdadera historia que tuvo lugar entre los dos países.
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☯ La Guarnición de Voluntarios de     
Dokdo

Esta fue una organización puramente civil

que protegió a Dokdo y se enfrentó a barcos

pesqueros y de patrulla japoneses que

invadieron las aguas de la isla desde el 20 de

abril de 1953 hasta el 30 de diciembre de

1956. Liderados por el Comandante Hong

Sun-chil, los treinta y tres jóvenes de la

Guarnición de Voluntarios de Dokdo (Dokdo

Uiyong Subidae) eran en su mayor parte

combatientes que habían participado en la

Guerra de Corea. Equipados con armamento

inferior, ellos protegieron a Dokdo lanzando

ataques contra los buques de patrulla y

aviones japoneses que amenazaban a la isla.



“El actual reclamo de Japón sobre Dokdo equivale a mantener un

derecho a lo que una vez había ocupado durante una guerra imperialista

de agresión y, lo que es peor, a reafirmar derechos territoriales coloniales

de tiempos pasados. Esto es un acto de negación de la completa liberación

e independencia de Corea”.

“Continuaremos acudiendo a todas las medidas de nuestra fuerza

nacional y recursos diplomáticos hasta el día en que el Gobierno japonés

repare estas malas acciones”.

Mensaje Especial del Presidente surcoreano Roh Moo-hyun sobre 
las Relaciones Corea-Japón, 25 de abril de 2006

La insistencia del gobierno de Japón en la propiedad de Dokdo hace
revivir dolorosos recuerdos del pasado entre los ciudadanos de una nación
que es la más cercana a éste en términos tanto de historia como de
geografía. El hecho de que Japón reviva recuerdos de cómo, siendo una
nación imperialista, sólo pensó en satisfacer su propia avaricia tampoco
puede ser bueno para Japón. Mientras que el gobierno nipón continúe
haciendo reclamos sobre Dokdo, los pueblos de Corea y del Este de Asia no
podrán curarse de las cicatrices que les dejó el Japón Imperial.

El pueblo coreano espera cooperar con Japón para poner en orden su
reconocimiento de la historia y dar lugar a una era de paz y prosperidad en
el Nordeste de Asia en el siglo 21. Para que ello suceda, Japón debe dejar
de hacer reclamos sin fundamento de que Dokdo es su territorio.
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La Guerra Ruso-Japonesa:
Pretexto para invadir la Península Coreana
● 23 de junio de 1903: Japón negocia con Rusia sobre el reconocimiento ruso de los

intereses japoneses en Corea a cambio del reconocimiento japonés de los intereses
rusos en Manchuria a través del “Intercambio de Manchuria por Corea” (Mankan
kōkanron).

● 23 de julio de 1903: Japón exige que Rusia reconozca su posición dominante en
Joseon e igualdad de oportunidades en la China Qing. Cuando Rusia se niega, Japón
envía su última nota diplomática a Rusia el 6 de febrero de 1904.

● 10 de febrero de 1904: Japón le declara la guerra a Rusia. Dos días antes, el 8 de
febrero, Japón lanza ataques sorpresa contra dos barcos de guerra rusos y un crucero
en Port Arthur. El 9 de febrero, Japón hunde la flota rusa amarrada en el Puerto de
Incheon y después envía a una brigada del ejército (que luego es incrementada con
una división) para que desembarque ilegalmente en Incheon. Joseon, por etapas, es
convertida en una base militar japonesa.

- Después de que Japón fuerza a Joseon a firmar el Protocolo Corea-Japón (1904), Japón
empieza a utilizar a Joseon como una base de aprovisionamiento militar a través de las
siguientes acciones: emisión de órdenes militares, expansión de su autoridad para
estacionar y movilizar tropas, inicio de un gobierno militar, apropiación de tierras para
uso militar y confiscación de equipos, y el forzar a los coreanos a trabajar a favor del
esfuerzo militar japonés.
La firma forzada del Protocolo Corea-Japón : Luego de que Japón apaciguara o
amenazara a altos funcionarios del gobierno coreano, desplegó la Duodécima División
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del Ejército liderada por Inoue Hikaru en Seúl. Después de que las fuerzas
japonesas hubieran rodeado el palacio real, Japón y Corea firmaron el Protocolo
Corea-Japón, el 23 de febrero.
Emisión de órdenes militares y amenazas contra los coreanos : Inoue anunció la
“Orden militar concerniente a prisioneros de guerra y espías” el 28 de febrero, la
cual estipulaba que cualquiera que les causara un gran daño a las fuerzas japonesas
sería ejecutado y que el aparato legal para ello sería establecido. El 17 de marzo, Itō
Hirobumi amenazó al Ministro de Asuntos del Palacio Real Min Byeong-seok,
diciendo: “Si no hace como le digo, le compeleré a hacerlo con la fuerza militar”.
Expansión de autoridad para estacionar y movilizar tropas : Luego de que Japón
adoptara medidas que le permitían estacionar libremente tropas y usar edificios
coreanos como cuarteles para ayudar a proseguir con la Guerra Ruso-Japonesa,
desplegó soldados a todas partes de la península.
* En octubre de 1905, Japón movilizó dos divisiones del ejército, estableció centros

de comando en Hamheung y Pyeongyang, y colocó las fuerzas en el este
(Provincia de Hamgyeong), el norte (Provincias de Hwanghae y Pyeongan) y el
sur (Seúl y sur de Gyeonggi).

Promulgación de la Ley Marcial : Para prepararse para la guerra, los japoneses
declararon arbitrariamente la ley marcial en Hamheung y otros lugares.
Apropiación de tierras para uso militar : Japón trató de forzar a Joseon para que
entregara un total de 9.750.000 pyeong 32.231.550 yardas cuadradas de terreno en
Yongsan, Pyeongyang y Uiju para uso militar.
Confiscación de equipos y trabajo forzado : A fin de prepararse para la guerra,
Japón movilizó a más de 100.000 coreanos para distribuir materiales, lo cual resultó
en 49 muertes (en base a datos de junio a octubre de 1905).
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La Guerra Ruso-Japonesa y la toma de Dokdo
● 18 de mayo de 1904: Japón deroga todos los tratados Coreano-Rusos, los

derechos rusos concernientes a la madera en las áreas de los Ríos Duman
(Tumen) y Amnok (Yalú), y se apodera de parte de Ulleungdo para usarla como
una base militar.

● 15 de junio de 1904: La flota de Vladivostok rusa aparece en el Estrecho de
Corea y hunde a los transportes japoneses Mutsu e Izumi.

● Del 27 de junio al 22 de julio de 1904: Los japoneses construyen torres de
vigilancia equipadas con telégrafos inalámbricos en lugares estratégicos, tales
como Jukbyun, en el Condado de Uljin.

* Incluyendo a Hongdo en el Mar del Sur, Jeolyeongdo en Busan (agosto de 1904),
y Ulleungdo (septiembre de 1904), fueron construidas en toda la nación veinte
torres de vigilancia para ayudar a llevar adelante la guerra contra Rusia.

● 22 de agosto de 1904: Después de que Japón y Joseon firman el Primer Tratado
Corea-Japón, Japón contrata a asesores extranjeros para supervisar las relaciones
exteriores y los asuntos financieros de Joseon, dando comienzo a la era del
“gobierno de los asesores”. 
- Un norteamericano, Durham W. Stevens, es contratado como el asesor de

relaciones exteriores, y Megata Tanetarō es el asesor financiero. En realidad,
Joseon había sido desprovisto de su facultad para conducir las relaciones
exteriores y los asuntos financieros.

● 24 de septiembre de 1904: Luego de que el buque de guerra japonés Nitaka-
maru lleva a cabo una inspección en Dokdo de los habitantes de Ulleungdo, le
informa al gobierno japonés que es posible construir torres de vigilancia en la
isla.

* Según el diario de navegación del Nitaka-maru, “Los coreanos usan como nombre
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de las Liancourt Rocks ‘Dokdo’, mientras que los pescadores japoneses usan
‘Ryankoto’. Esta fue la primera vez que ‘Dokdo’, el nombre de la isla, apareció
impreso.

● 29 de septiembre de 1904: El pescador japonés Nakai Yosaburō presenta una
petición para incorporar y arrendar Dokdo.

● 20 de noviembre de 1904: El Comandante Yamanaka Shibakichi del Tsushima-
maru y el Inspector General de Sanidad Imai Kebitarō desembarcan en Dokdo e
inspeccionan la isla durante tres horas.

* El comandante buscó áreas capaces de soportar torres de vigilancia, mientras que
el inspector general de sanidad buscó agua de pozo potable. Después de que
ambos llevaran a cabo sus inspecciones, informaron que tres lugares eran capaces
de soportar torres de vigilancia y que Seodo poseía agua dulce.

● 10 de enero de 1905: El Ministro del Interior Yoshikawa Akimasa envía un
mensaje secreto al Primer Ministro Katsura Tarō sobre “El caso concerniente a la
isla deshabitada”, y pide la celebración de una reunión de gabinete para
considerar la incorporación de Dokdo.

● 28 de enero de 1905: Durante la reunión del gabinete, la “Petición para la
incorporación de las Islas Liancourt al territorio nacional de Japón y para su
arrendamiento” de Nakai es aprobada y se adopta la decisión de incorporar la
isla.

● 22 de febrero de 1905: La Prefectura de Shimane es notificada por el Ministerio
del Interior sobre la decisión del gabinete, y anuncia la incorporación de Dokdo
con la “Proclama Nº 40 de la Prefectura de Shimane”.

* El Imperio Coreano promulga el “Decreto Imperial Nº 41” el 25 de octubre de
1900, que expande la jurisdicción del Condado de Ulleung desde Ulleungdo hasta
Jukdo y Dokdo también.



Uso de Dokdo por parte de las fuerzas militares japonesas
después de la incorporación forzada
● 12 de junio de 1905: El Ministerio de la Marina japonés emite una directiva

secreta para que el barco de guerra Hashidate-maru examine Dokdo y juzgue si
es factible construir una torre de vigilancia allí.

● 13 de junio de 1905: Después de inspeccionar Dokdo, el Hashidate-maru
informa que la construcción de una torre de vigilancia es posible en el pico de la
isla.

● 24 de junio de 1905: El Ministerio de la Marina japonés ordena la construcción
de una torre de vigilancia con telégrafo inalámbrico en la parte norte de
Ulleungdo, y una torre de vigilancia adicional en Dokdo.

● 14 de julio de 1905: Comienza la construcción de la torre de vigilancia para la
parte norte de Ulleungdo.

● 25 de julio de 1905: Comienza la construcción de la torre de vigilancia para
Dokdo.

● 19 de octubre de 1905: Es desmantelada la torre de vigilancia en Ulleungdo.
● 24 de octubre de 1905: Es desmantelada la torre de vigilancia en Dokdo.
* El gobierno japonés juzgó que ya no eran necesarias torres de vigilancia en las dos

islas luego de la celebración del Tratado de Portsmouth el 5 de septiembre de
1905, y del final de la Guerra Ruso-Japonesa.

● 9 de noviembre de 1905: Japón tiende un cable submarino entre Dokdo y Matsue
en Japón.

* Es completado un cable de mar submarino que conecta la costa Este de Corea,
Ulleungdo, Dokdo y Matsue.
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Dokdo
La Historia de

LA HISTORIA SABE LA VERDAD 
La historia no es algo que pueda ser hilvanado arbitrariamente a partir de partes desiguales. Dokdo fue el primer pedazo
de territorio coreano soberano absorbido por Japón en el proceso de éste último de invadir Joseon. El hecho de que
Japón insista en la posesión de Dokdo equivale a rechazar la historia de la restitución de la soberanía completa a la
República de Corea. Es, en efecto, una negación de la historia de liberación de Corea del dominio japonés.
A fin de comprender el significado de las acciones de Japón, es preciso entender adecuadamente cómo se desarrolló su
invasión de la Península Coreana, poniendo el foco en la incorporación de Dokdo por parte de Japón en 1905. Sin esa
comprensión de la invasión japonesa, no se podrá entender porqué la insistencia de Japón en su posesión de Dokdo
carece de fundamento.
Por lo tanto, se necesita un completo estudio de los eventos históricos anteriores y posteriores a la Guerra Ruso-
Japonesa, ya que los mismos se relacionan con la toma de posesión de Dokdo por parte de Japón. Sinceramente
esperamos que todos aquellos que aman a Dokdo sepan cuán importante es esto para que esta isla no sea más un
problema histórico, corrigiendo los agravios cometidos por la invasión a Joseon por parte del Japón imperial, y para
devolverle completamente a la República de Corea el dominio sobre todo el territorio coreano.
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